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DĖL  LIETUVOS  RESPUBLIKOS  VYRIAUSYBĖS  NUTARIMO  „DĖL  KREIPIMOSI  Į 
RESPUBLIKOS  PREZIDENTĄ  SU  PRAŠYMU  SUTEIKTI  ĮGALIOJIMUS  VAIDOTUI 
URBELIUI“  IR  LIETUVOS  RESPUBLIKOS  PREZIDENTO  DEKRETO  „DĖL 
ĮGALIOJIMŲ SUTEIKIMO VAIDOTUI URBELIUI“ PROJEKTŲ DERINIMO

Lietuvos Respublikos užsienio reikalų ministerija, pagal kompetenciją įvertinusi Lietuvos 
Respublikos  krašto  apsaugos  ministerijos  pateiktus  derinti  Lietuvos  Respublikos  Vyriausybės 
nutarimo  „Dėl  kreipimosi  į  Respublikos  Prezidentą  su  prašymu  suteikti  įgaliojimus  Vaidotui 
Urbeliui“ (toliau – Nutarimas) ir Lietuvos Respublikos Prezidento dekreto „Dėl įgaliojimų suteikimo 
Vaidotui Urbeliui“ (toliau – Dekretas) projektus bei Lietuvos Respublikos Vyriausybės ir Vokietijos 
Federacinės Respublikos Vyriausybės susitarimo dėl bendradarbiavimo gynybos srityje (toliau – 
Susitarimas)  projektą,  taip  pat  susipažinusi  su  vėliau  el.  paštu  pateiktomis  kitų  suinteresuotų 
institucijų išvadomis ir patikslintais projektais, teikia šią išvadą.

Krašto apsaugos ministerija savo rašte prašo Užsienio reikalų ministerijos patvirtinti, kad 
vadovaujantis Lietuvos Respublikos tarptautinių sutarčių rengimo ir sudarymo taisyklių, patvirtintų 
Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2001 m. spalio 1 d. nutarimu Nr. 1179 „Dėl Lietuvos Respublikos 
tarptautinių  sutarčių  rengimo ir  sudarymo taisyklių  patvirtinimo“ (toliau –  Taisyklės),  2 punkto 
nuostatomis bei atsižvelgiant į Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2023 m. gruodžio 13 d. pasitarimo 
protokolą,  kuriuo buvo pritarta  Lietuvos Respublikos krašto apsaugos ministerijos  ir  Vokietijos 
Federacinės Respublikos federalinės gynybos ministerijos ketinimų protokolui „Brigados „Lietuva“ 
veiksmų planas“ (kuriame numatytas atitinkamos tarptautinės sutarties  sudarymas),  yra priimtas 
teigiamas sprendimas dėl Susitarimo sudarymo tikslingumo.

Atsižvelgdami į pateiktą informaciją ir į Taisyklių 2 punkto tikslą, manome, kad Vyriausybės 
valia dėl Susitarimo sudarymo tikslingumo buvo išreikšta. Patvirtiname, kad, įvertinusi ketinamo 
sudaryti Susitarimo tikslus ir tai, kad minėtam ketinimų protokolui yra pritarusi Vyriausybė, Užsienio 
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reikalų ministerija pritaria Susitarimo sudarymo tikslingumui ir pateiktiems Nutarimo ir Dekreto 
projektams.

Įvertinę Susitarimo projekto nuostatas, teikiame šias pastabas ir pasiūlymus:
1. Susitarimo  projekto  preambulėje  siūlome  pateikti  nuorodą  į  ketinimų  protokolą  dėl 

Vokietijos brigados dislokavimo Lietuvoje.
2. Manytina,  kad  Susitarimo  projekto  preambulės  7  pastraipos  nuostata  „Lietuvos  ir 

Vokietijos  susitarimas  dėl  ginkluotųjų  pajėgų  narių  atvykimo  bus  taikomas  laikinam  buvimui 
Lietuvos Respublikos teritorijoje, kurio trukmė neviršija 3 mėnesių“ („Lithuanian-German Visiting 
Forces Agreement will be applied in the territory of the Republic of Lithuania for a temporary visits  
not exceeding 3 month stay“) turėtų būti dėstoma ne preambulėje, bet pagrindiniame Susitarimo 
projekto tekste, pavyzdžiui, jo baigiamosiose nuostatose. 

3. Susitarimo projekto 2 straipsnio 4 dalyje yra pateikiamas išsamus sąvokos „Vokietijos 
rangovai“ apibrėžimas, todėl svarstytina, ar būtinas Susitarimo B priedas, kuriame būtų pateikiamas 
konkrečių rangovų sąrašas. Pavyzdžiui, Lietuvos Respublikos Vyriausybės ir Jungtinių Amerikos 
Valstijų  Vyriausybės  susitarime  dėl  bendradarbiavimo  gynybos  srityje  toks  atskiras  priedas  su 
rangovu sąrašu nėra numatytas. Jei būtų nuspręsta, kad Susitarimo B priedas yra būtinas, Susitarimo 
projekto 2 straipsnio 4 dalyje pateikiamame sąvokos „Vokietijos rangovai“ apibrėžime siūlytume 
pateikti nuorodą į Susitarimo B priedą, kuriame pateikiamas rangovų sąrašas, o atitinkamas nuorodas 
į Susitarimo B priedą kitose Susitarimo projekto nuostatose išbraukti (pvz., Susitarimo projekto 18 str
aipsnio 1 ir 3 dalyse, 20 ir 27 straipsniuose).

4. Manytina, kad Susitarimo projekto 2 straipsnio 5 dalyje formuluotė, nurodanti, kad sąvoka 
„išlaikytinis“ apima „bet kurį asmenį, turintį teisinį ryšį su karinių pajėgų arba civilių komponento 
nariu pagal siunčiančios valstybės įstatymus“ yra per plati.

5. Siūlytume  tikslinti  Susitarimo  projekto  9  straipsnio  1  dalį  ir  jos  pabaigoje  pridėti 
formuluotę „if a vehicle is registered by German authorities“.

6. Susitarimo projekto 25 straipsnio 1 dalyje siūlome išbraukti žodžius „ir jų išlaikytiniams“ 
(„and their  dependants“),  kadangi  Susitarimo projekto  2  straipsnio  6  dalyje  nustatytos  sąvokos 
„Vokietijos atsiųstas personalas“ apibrėžimas apima ir išlaikytinius.

7. Susitarimo  projekto  30  straipsnio  1  dalyje  tikslintina  formuluotė  „nariams  ir  jų 
išlaikytiniams“ („Members and their dependents“), kadangi nėra aišku, apie kokią kategoriją asmenų 
kalbama. 

8. Susitarimo projekto 32 straipsnio 3 dalyje numatyta, jog Susitarimo A ir B priedai gali būti 
keičiami rašytiniu vykdomųjų atstovų, t. y. abiejų Šalių gynybos arba krašto apsaugos ministerijų 
arba atitinkamų jų atstovų,  susitarimu. Atkreiptinas dėmesys,  kad Susitarimo projekto A priede 
nustatyti Lietuvos Respublikos teritorijoje esantys ir Lietuvai priklausantys infrastruktūros objektai ir 
zonos, įskaitant pastatus ir konstrukcijas, kuriais, turėdami Lietuvos Respublikos sutikimą, naudojasi 
Vokietijos karinės pajėgos, Vokietijos rangovai, išlaikytiniai ir kiti asmenys, dėl kurių abipusiškai 
susitariama. Atsižvelgiant į tai, kad kalbama apie Lietuvos Respublikos teritoriją, joje esančias zonas 
ir objektus, manytina, kad jų sąrašo pakeitimui turėtų pritarti Vyriausybė. 

Pažymėtina,  kad  Lietuvos  Respublikos  Vyriausybės  ir  Jungtinių  Amerikos  Valstijų 
Vyriausybės susitarimo dėl bendradarbiavimo gynybos srityje XXX straipsnio 5 dalyje analogiška 
nuostata numato, kad atitinkamų priede numatytų teritorijų zonų ir objektų sąrašo keitimas atliekamas 
susitarimo šalių, t. y. Vyriausybių, rašytiniu susitarimu.

9. Atkreiptinas dėmesys, kad Susitarimo projekto 32 straipsnyje trūksta nuostatų, nustatančių 
susitarimo galiojimo trukmę. Siūlytina papildyti šį straipsnį ir nurodyti Susitarimo galiojimo terminą 
arba numatyti, kad Susitarimas sudaromas neterminuotam laikotarpiui.
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10. Taip pat atkreiptinas dėmesys, kad iš pateikto Susitarimo projekto nėra aišku, kaip įvertinti 
kai  kurie  Finansų ministerijos  ir  Generalinės  prokuratūros  pasiūlymai  mokesčių  ir  jurisdikcijos 
klausimais.

Redakcinės  ir  kitos  pastabos dėl  Susitarimo projekto rengėjams taip pat  pateiktos  darbo 
tvarka.

Atsižvelgdami į Susitarimo tikslus ir ankstesnę panašių susitarimų derybų praktiką (pvz., 
derybos dėl susitarimo su JAV), siūlytume į derybų dėl Susitarimo komandą įtraukti ir Užsienio 
reikalų ministerijos atstovą (-us).

Ministerijos kanclerė Inga Černiuk
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